
Körperschall- und 
Schwingungs-Dämmung

Kühl und trocken lagern – vor direktem 
Sonnenlicht schützen

Tenir au sec et à l‘abri de la chaleur et du 
soleil direct

Duschwanne mit 
Zargen-Wannendichtband 
 
Receveur de douche avec 
bande d‘étanchéité à rebord 

ISO - SET® 101 61, 101 63 
101 44, 101 45

Bestell-Nr./N° de commande
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Wannenleiste an Wand montieren.

Fixer les supports du receveur de douche contre le mur.



Montage Zargen-Wannendichtband, siehe separate Montageanleitung.

Montage de la bande d’étanchéité, voir notice de montage.
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Füsse unter die Wanne kleben. Den vordersten Eckfuss möglichst weit aussen aufkleben, am 
besten direkt unter den Wannenrand. Duschwanne auf die Wannenleisten stellen, die Füsse 
nivellieren. Die Wannenrandhalter montieren und das Wannenrandprofil auf der nicht wand-
anliegenden Seite aufkleben.

Coller les pieds sous le receveur. Le pied dans l’angle avant doit être collé aussi loin que pos-
sible vers l’extérieur, si possible sous le bord du receveur. Positionner le receveur de douche 
sur les supports, niveler les pieds. Fixer les supports extérieurs du receveur et coller le profilé 
du bord du receveur sur les faces éloignées du mur.
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